Azarbaycan Respublikasimin ®mak va 9halinin Sosial
Miidafiasi Nazirliyinin tabeliyinda Dévlat Masgullug

Agentliyi
va
BP Eksploreysn (Kaspian Si) Limited
arasinda

Qarsihgh Anlasma Memorandumu

Bu Qargihigh Anlasma Memorandumu (Bundan sonra
“Memorandum”) 4 avqust 2021-ci il tarixinda asagidaks
taraflar arasinda imzalanmigdir:

Azarbaycan Respublikasinin gqanunlari asasinda tasis
edilmis publik hiiquqgi saxs olan Dévlat Masgullug
Agentliyi ( Bundan sonra “Agentlik”),

ingiltara va Uelsda Sirkat némrasi 00404347 olmagla
geydiyyata alinmig, hiiqugi tinvani "Chertsey Road,
Sunbury on Thames, Middlesex TW16 7BP, England”
olan, "Azarbaycan, AZ1010, Baki, Neftcilar prospekti
153" Ginvaninda geydiyyata alinmis nimayandaliyi olan
“BP Eksploreysn (Kaspian Si) Limited" sirkati (Bundan
sonra "BP Azarbaycan").

Agentlik va BP Azarbaycan bazi hallarda ayri-ayriigda
“Taraf”, birlikds isa “Taraflar” adlandirila bilar.

NSZ3R3 ALARAQKI,

- BP Azarbaycan mixtalif dayamql inkisaf
tagabbislari, o cimladan aztaminath saxslarin
masgullug  bacanglarinin  va  galirlarinin
artinlmasinin dastaklanmasina yonalmis sosial
layihalar hayata kegirir.

- Agentlik aktiv masgullug tadbirlarinin tagkili,
igsizlikdan sigorta vasaitinin idara edilmasi,
isaxtaran va issiz saxslarin sosial midafiasi ila
bagh tadbirlarin, “Masgullug  hagqinda”
Azarbaycan Respublikasi Qanununun talablarina
amal olunmasina nazaratin, habels aidiyyati

Memorandum of Understanding
between

the State Employment Agency of the Ministry of
Labor and Social Protection of the Population of the
Republic of Azerbaijan

and

BP Exploration (Caspian Sea) Limited

This Memorandum of Understanding (hereinafter
referred to as the “Memorandum”) is signed between
the following parties on 4 August 2021:

The State Employment Agency (hereinafter referred to
as the "Agency"), a public legal entity established on
the basis of the laws of the Republic of Azerbaijan,

“BP Exploration (Caspian Sea) Limited” (hereinafter
referred to as “BP Azerbaijan"), a company
incorporated in England and Wales under registration
number 00404347, with its legal address at "Chertsey
Road, Sunbury on Thames, Middlesex TW16 78BP,
England" and a representative office located at
Neftchilar Avenue 153, Baku, AZ1010, Azerbaijan.

The Agency and BP Azerbaijan may in some cases be
referred to a “Party” separately and as "Parties"
together.

WHEREAS,

- BP Azerbaijan implements various sustainable
development initiatives, including social
projects aimed at supporting the employment
skills and income of low-income people.

- The Agency is a public legal entity responsible
for organizing employment activities,
managing unemployment insurance funds,
implementing measures related to social
protection of job seekers and the unemployed,
exercising control over compliance with the



doviet qurumlan ila birlikda amak bazarinin
tahlili va geyri-formal masgullugun askar
edilmasi va gargisinin alinmasi ila bagh nazarat
tadbirlarinin hayata kecirilmasi, bununla bagh
maariflandirma, malumatlandirma, tabligat
isinin taskili sahasinda faaliyyat gostaran publik
hiiquqi saxsdir.

BP Azarbaycan va Agentlik BP Azarbaycanin
sosial inkisaf tasabbdislerina uygun olan
layihalarda amakdasliq etmak niyyatindadir.

BELOLIKLD, Taraflar asagidakilar barada razihiga
galirlar:

1. Bu Memorandum BP Azarbaycanin amaliyyatgis

oldugu neft va gaz kamarlarinin kegdiyi
bolgalarda isaxtaran va issiz saxslarin, xisusila
sosial midafiaya xisusi ehtiyaci olan va isa
dizalmakda catinlik ¢akan saxslarin masgullug
imkanlarimin~ artinlmasina  xidmat  edan
amakdaghgin ¢argivasini miiayyanlasdirir.

ogar Taraflardan har hansi biri digar Tarafa birga
layiha hayata kecgirmayi va icra etmayi taklif
edarsa va Taraflar hamin birga layihanin har bir
Torafin  sosial va/ve ya davamh inkisaf
tagabbislarina va ya magsadlarine xidmat
edacayi barada raziliga galarsa, taklif edilon
layihaya baxmagq va bu layihada istiraki nazardan
kegirmak dglin har bir Tarafin
nimayandalarindan ibarat is¢i qrupu yaradilacaq.
Taraflar konkret bir layihanin ahata dairasini
razilagdirarlarsa, onda onlar  Taraflarin
minasibatlarini, hamin layihadaki vazifa va
cavabdehliklarini tanzimlayan tam razilagdinimis
sazis(lar) baglayacaglar.

Taraflar arasindaki amakdaghq mistaqil va barabar
subyektlar arasindaki minasibat tagkil edir.
Taraflardan heg biri digar Tarafin avvalcadan yazili
razihg: olmadan digar Tarafi tamsil eda, digar Taraf
Ugtin hiiqugi, miigavila 6hdaliyi va ya basga hdalik
yaratmaq salahiyyatina malik ola va ya har hansi
birga masuliyyat dagtya bilmaz.

requirements of the Law of the Republic of
Azerbaijan "On Employment"”, analyzing the
labor market and working with other agencies
to prevent informal employment, and
organizing awareness-raising activities in this
regard.

- BP Azerbaijan and the Agency intend to

cooperate in projects in line with BP
Azerbaijan's social development initiatives.

NOW THEREFORE, the Parties agree on the following:

1. This Memorandum sets out a framework for
cooperation to increase employment
opportunities for jobseekers and the
unemployed, especially those with special
needs for social protection and those
experiencing difficulties finding employment,
in areas where BP Azerbaijan operates oil and
gas pipelines.

2. If either Party offers the other Party to
implement a joint project and the Parties agree
that the joint project will serve social and/or
sustainable development initiatives or goals of
each Party, a working group comprised of
representatives of each Party shall be
established to review the project and the
potential participation of Parties. If the Parties
agree on the scope of a particular project, they
shall conclude a full agreement(s) governing
the relations of the Parties, their duties and
responsibilities in that project.

3. Cooperation between the Parties constitutes
relations between independent and equal
entities. Neither Party may represent the other
Party without the prior written consent of that
Party, have the power to create legal,
contractual or any other obligations for the
other Party, or assume any joint responsibility.



4. Bu Memorandum Taraflarin har ikisinin imzaladig
tarixdan etibaran giivvaya minir va Taraflardan har
hansi biri digar Tarafa otuz (30) giin avvalcadan
yazili bildiris gébndarmakla ona daha tez xitam
vermazsa, 4 avqust 2022-ci il tarixine gadar,
qivvada galir.

5. Taraflardan har biri digar Taraf gargisinda 6hdalik
gotariir ki, o, digar Tarafin isglizar faaliyyatina
va/va ya islarina har hansi sakilda aid olan va
hazirki Memorandum cargivasinda va ya hazrki
Memorandum ila alaqadar olarag ona agiglana
bilan bitin informasiyani maxfi saxlayacaq.

6. BuMemorandum ila alagadar verilmali olan biitin
bildiriglar yazil suratda olmali va onu tagdim edan
Tarafin adindan imzalanmalidir. Har hansi bildirig
va ya diger malumat bu Memorandumda
miayyan edilmis nvana va §axsa invanlanmagla
saxsan taqdim olunmalh va ya awwalcadan
odanilmis sifarigli kuryer xidmati va ya sifarisli pogt
va ya faks va ya elektron poct vasitasila
gondarilmalidir.

Bu Memorandumun magsadlari tigiin Taraflarin
nimayandalari va invanlan asagidaki kimidir:

BP Azarbaycan

Unvan: Azarbaycan Respublikasi, Baki, AZ1010,
Neftgilor prospekti 153, “Port Baku” Simal
Qullasi

Xarici islar tizra rahbarin diggatina

E-poct Ginvani: Gunesh.Aliyeva@bp.com

Agentlik

Unvan: Azarbaycan Respublikasi, Baki, Salatin
osgarova kig., 85

Diggatina: Beynalxalq alagalar va layihalarla is
departamenti miidirinin diggatina

E-poct Ginvani: Haji.Aliyev@sosial.gov.az

YUXARIDA QEYD OLUNANLARIN TOsDiQi OLARAQ,
asagida imza edanlar, lazimi gaydada
salahiyyatlandirilmakla, hazirki Qarsiigh Anlagsma
Memorandumunu yuxanda ilk gostarilan tarixda, ingilis
va Azarbaycan dillorinda olmagla iki asl nisxada
imzaladilar.

4. This Memorandum shall enter into force on the
date of signing by both Parties and shall remain
in force until 4 August 2022, unless either Party
terminates it by prior written notification to the
other Party thirty (30) days in advance.

5. Each Party undertakes to keep confidential all
information relating to the other Party's
business and/or activities that may be disclosed
to it under or in connection with this
Memorandum.

6. All notifications relating to this Memorandum
shall be made in writing and signed on behalf of
the Party submitting it. All notifications or other
information shall be submitted in person to the
address and to the person specified in this
Memorandum or shall be sent by prepaid
courier service, by registered mail, fax or E-mail.

For the purposes of this Memorandum, the
representatives and addresses of the Parties
shall be as follows:

BP Azerbaijan

Address: North Tower, Port Baku, Neftchilar
Avenue 153, Baku, AZ1010, Azerbaijan

Attn.: External Affairs Manager

Email Address: Gunesh.Aliveva@bp.com

Agency

Address: 85 Salatin Asgarova Street, Baku,
Azerbaijan

Attn..: International Relations and Projects
Department Manager

Email Address: E-mail:

Haji.Aliyev@sosial.gov.az

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly
authorized thereto, signed the present Memorandum of
Understanding in two original copies, in the English and
Azerbaijani languages, on the date indicated above.



kommunikasiya va xarici alagal
prezidenti

Agentliyin adindan va tapsingi ila: For and on behalf of Agency:

imza: ‘g,(/ Signature: ﬂ

Ad: Mustafa Abbasbayli /- "« f Name: Mustafa Abbasbayli

/

Agentliyinia ';- i_ ‘ Title: Chairman of the Board,
X 8- State Employment Agency

Vazifa: Doviat Maéul |
idara Heyatinin sadri -



